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AJIOABUT
Aa [e1] Jj [dsei] Ss [es]
Bb [bi:] Kk [kei] Tt [ti:]
Cc [si] LI [el] Uu [ju:]
Dd [di:] Mm [em] Vv [vi]
Ee [i] Nn [en] Ww [“dablju]
Ff [ef] Oo [ou] Xx [eks]
Gg [d3i] Pp [pi] Yy [wai]
Hh [eit[] Qq [kju:] 77 |zed]
Ii [a1] Rr [e]

APTHUKIJIb (THE ARTICLE)

ApTUKIIb — 3TO 0ocobasl yacTula, yrnorpeossemas ¢
cyuiectBuTeIbHbIMU. CylleCTBYET JBa BUIA apTUKIIEH:
— HeonpeaeJennblid (The indefinite article)

— onpenenennbiii (The definite article)

HeonpeneneHHblt apTUKIb UMeeT 2 (POHETUUYECKUX
BapMaHTa: an [on] mepen cJioBaMM, HAUMHAKOLIMMMUCS Ha
IJIACHBIN 3BYK, — an engineer, an old man; a [d] niepen
cJIoBaMM, HAaYMHAIOIIMMUCS Ha COIJIaCHBIM 3BYK, — a
pen, a red ball.
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HeornpeneaeHHbI apTUKIIb TTOKA3bIBAET, UTO UMEET-
cd B BUIY JIIOOOM TIpeaIMeT M3 psgaa €My MHOJOOHBIX
MPEIMETOB.

Hanpumep: This is an apple.
Helen is a doctor.
In the distance they saw a lake.

OnpeneaeHHbINA apTUKIb TAKXe MMEET IBa (DOHETH-
YyecKUX BapuaHTa: [di:] mepen cioBaMy, HAUMHAIOIIUMU-
csl ¢ IVIACHOTO 3ByKa, — the apple [di: “apl] u [09] niepen
CJI0BaMM, HAYMHAIOLIMMUCS C COTJIAaCHOrO 3ByKa, — the
tree [09°tri:], the blue sky [do ’blu:
"skai].

OnpeneneHHbI apTUKIIb 000-
3HAYaeT, YTO UMEETCS B BULY KOH- -
KPeTHBIM MpeaMeT, BbIICASIeMbId
U3 psija eMy MOJOOHBIX ITPEIMETOB
WU SIBJICHUM.

Hanpumep: The apples are on  The apples are on the table.
the table.

Heonpenenennblii apTukib (a, an) ynorpeodJsercs

1. C ucymucasseMbIM CYILIECTBUTEIbHBIM B €IMHCTBEHHOM
yucjae, B 3TOM cjydyae MMeEeTCsl B BUIY OOUH WU
Kakoi-11b0 (1100011) peaMeT U3 O0ILEro KoJanuecTBa
MPEAMETOB.

Hanpumep: Take a pencil, please.

2. Ilepen cylecTBUTEIbLHBIMA HapuLaTeJbHbBIMU WU
nepes CylleCTBUTEIbHBIMU COOCTBEHHBIMU — UMEHEM
i paMuneii; B 3TOM cJydyae apTUKJIb UMeEeT 3Ha-
YeHUE HeKull, HeKmo, KaKou-mo.

Hanpumep: A man wants to see you.
Kaxkoii-Tto 4yenoBek xouet Bac BuueTh.

He was told about it by a Smith.
Emy 00 3ToM ckazan Hekuit CMUT.
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3. B HEKOTOPBIX KOHCTPYKIUSIX COBPEMEHHOI'O aHIJINIi-
CKOTO SI3bIKa HEOIIpEAC/ICHHBIN apTUKIIb COXPaHSIET
CBOE CTapoe 3HAYeHUE YMCIUTEIHLHOTO one.

Hanpumep: Wait a minute!
[MTonoxnu onHy MUHYTY!

He runs a mile every day.
Kaxnaprit 1eHb OH TpoderaeT OaHy MUJIIO.

A thousand five hundred and two.
OnHa TeICcgYa IIATHCOT IBa.

4. 3arioOMHUTE HEKOTOpPBbIE CJIOBOCOYETAHHUSI, B KOTOPBIX
yIoTpeOIsieTcss HeolpeaeeHHbIN apTUKIIb.
a good deal, a great deal, a great many — MHOro
many a + (Cylll. B €IMH. YUCIIEC)

Hanpumep: They remembered many a battle in which
they had participated.
OHU BCOOMHMJIA O MHOTUX CPaXEHMSIX, B
KOTOPBIX YYaCTBOBAJIMU.

5. Takke:

on a large scale — B 60JbIIOM MacilTaoe;

as a matter of fact — cOOCTBEHHO T'OBOpSI;

to have a look — B3IJISIHYTb;

to have a smoke — 3aKypuTb;

to have a mind to — HamMepeBaThCS;

fo take a fancy to — UMeTb CKJIOHHOCTb K YEMY-HUOYIb,
YBJIEUbCS YeM-JIN0O;

to have a headache (toothache, etc.) — WCIIBITHIBATh
TrOJIOBHYIO (3yOHYIO U T.I1.) 0OJIb;

fo go for a walk — oTHpaBUTbCS Ha IPOTYJIKY;

to be in a hurry — CnellnTb;

to be at a loss — pacTepsIThCS;

to be in a position to do smth. — UMeTb BO3MOXHOCTb
4TO-11MOO0 CHENATh.

Onpenenennbiii apTukab (the) ynorpedasiercs

1. C Ha3BaHUSIMM MPEIMETOB, O KOTOPHIX YK€ TOBOPH-
JIOCh, IIPUYEM 3TO MOTYT OBITH CYIIECTBUTEIbHBIC KAaK
B €IMHCTBEHHOM, TaK M BO MHOXECTBEHHOM YUCJIE,
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KaK MCUMCJIsieMble, TaK U HeucuucasgeMmble. OCHOBHOE
3HAYEHHME OMPEACICHHOTO apTUKIISI — KOHKPETU3UPO-
BaTh 3TOT NpeameT (WIU MPeIMeThI).

Hanpumep: The coat was large, the trousers too long.
(TO ManbTO, TE OPIOKM)

. C YTOUHSIONIMM, OTpaHUYMBAIOIIM ITpUJIaraTeJIbHbIM
tana previous, last, following, next, only, very, same,
right.

Hanpumep: the previous lesson,
the same story
. C mipmiarateJbHbIM B IPEBOCXOIHON CTEIICHU.
Hanpumep: the coldest day,
the most beautiful girl
. C ITOpSIIKOBBIM YMCJIUTEIbHBIM.
Hanpumep: the sixth chapter

. C CyIIECTBUTEILHBIM C TIPEIJIOTOM.

Hanpumep: the friendship between the young men,
the names of the great people

. C mpuyacTHBIM 00OPOTOM.

Hanpuwmep: the girls waiting for a bus

. C orpaHMYMBAOLIUM TIPUIATOYHBIM TPEIIOXKEHUEM.
Hanpumep: the story which we are reading now
. C cylleCTBUTEIbHBIMU, 0003HAYAIOIIUMU MPEIMETHI U
SIBJIGHUSI TIPUPOJIbI, €AMHCTBEHHBIE B CBOEM POJIE.
Hanpumep: the sun, the moon, the sky,

the earth, the universe, etc.

. C ucuucisieMbIM CYLLHCCTBUTCIBbHBIM B CIMHCTBECHHOM
YUCJIC, IPpEACTAaBIAOIINM BECh KJIIACC WIMX KaTCropuio
npeaMeToOB B UX COBOKYITHOCTH.

Hanpumep: She spoke of the duties of the doctor.
OHa roBopujia 00 00s13aHHOCTSIX JOKTOPA.
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10. 3artoMHUTE HEKOTOPbIE CJIOBOCOYETAHUSI, B KOTOPHIX

yIOTpeOJIsIeTCsl ONpeAeIeHHbI apTUKIIb.

to take the floor — B3SITb CJIOBO JJISI BBICTYIUICHUS,

to tell the time — cka3aTb, KOTOPBIii 4ac;

to tell the truth — cxazaTb IIpaBay;

to play the piano (the violin, etc.) — urpaTb Ha MMAHUHO
(CKpMIIKE M T.I.);

to take the trouble — B3s1Tb Ha ce0s1 TPYI;

fo go to the theatre (the cinema) — XOaUThb B Teatp (B
KMHO);

in the distance — Bnanu;

in the morning (the afternoon, the evening) — yTpoM
(mHEM, BeuepoMm);

in the street, etc.

11. C nmeHamMu cOOCTBEHHbIMH.

OObIYHO ompeaeaeHHbI apTUKIb Mepel MMEeHaMM

COOCTBEHHBIMHM YIOTPEOJISIETCS B CBSI3U C UICTOPUYEC-

KM CJIOXKUBILUEHCS TPAOAULIMEN U BXOAUT B COCTAB 3TUX

COOCTBEHHBIX UMEH. DTO:

a) Ha3BaHUS HEKOTOPBIX CTpaH M TOPOAOB, MHOIIA
Ha3BaHUs yaull U 1owaneit: the Crimea, the Cau-
casus, the Ukraine, the Netherlands (Hudepaanowi),
the Congo, the Lebanon (Jluean), the Sudan, the
Hague, the Strand, the Mall;

0) Ha3BaHUs rOCYIapCTB, BhIPAXKEHHBIE CJIOBOCOUYETA-
HUEM, B COCTaBe KOTOPOT0 UMEETCSl CYILeCTBUTE/b-
Hoe HapuuartenabHoe: the United States, the USA, the
United Kingdom;

B) Ha3BaHMS peK, MOpeii, o3ep U 3aJUBOB: the Thames
[00 “temz], the Neva, the Atlantic Ocean, the Pacific
Ocean, the Mediterranean Sea, the Baltic Sea, the
Ontario, the Baikal (Ho Lake Ontario, Lake Baikal),
the Suez Canal, the Finnish Gulf, the English Chan-
nel;

I) Ha3BaHUS apXUIIeJaroB WM TPYMHIl OCTPOBOB (B
OTJINYME OT Ha3BaHUI OTAEIbHBIX OCTPOBOB, YIOT-
pebnsiembix 0e3 apTukis): the Havaii, the Philip-
pines, the Canaries,
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1) Ha3BaHUs TOPHBIX LieTeil (B OTJMYME OT Ha3BaHUA
TOPHBIX BEPILIMH, YHOOTPEOIIeMbIX 0€3 apTUKIIS):
the Urals, the Alps, the Rockies,

€) Ha3BaHUSs MYCTbIHL: the Gobi, the Sahara;

’K) Ha3BaHMs Kopaosieii, oTeieit, TOCTUHULI, XXYpHaJIOB
u razet:. the “Queen Mary” (kopabib “KopoiieBa
Mapus™), the “Astoria”, the “Life” (razera) (HO:
“Daily worker”);

3) Ha3BaHMs MaMSITHUKOB, My3€€B, rajaepeii: the Nelson
Monument, the British Museum, the Tretyakov Gal-
lery;

1) (aMWIMKU BO MHOXECTBEHHOM YMCJIE, 0003HaYar0-
1I1Me BCIO CEMblO, T.€. BCEX UJIGHOB CEMbU: the
Browns, the Ivanovs.

12. C Ha3BaHUSIMU CTOpPOH cBeta: the North, the South,
the West, the FEast.

ApTHKJIb He ynoTpeoJsercs

1. HCPCI[ NCYUCTACMBIMHN CYLIECTBUTECIbHBIMUN BO MHO-
2KECTBCHHOM 4YMUCJIC IIPU OTHECCHUU ITPEAMETOB, 000-
3HavYacMblX OTHUMHU CYIICCTBUTCIbHBIMU, K
KaKOMy-.TII/I6O KJIaCcCy MJIM KaT€ropmnu, TakK KakK HEOII-
peI[eJIeHHBIﬁ APTUKJIb B 9TOM CJIy4a€ HCBO3MOXKCH.

Hanpumep: These are very good flowers.

2. Ilepen HeuMCUUCISIEMbIMU CYLLIECTBUTEIbHBIMU, 000-
3HavYalIIMMU BELIECTBO, MaTepuajbl, OTBJICYECHHbIC
MOHSTHUSI, KOTJa 3TU CYILIECTBUTEIbHBIE BbIpaXKaloT
JAHHbIE TTIOHATHSI B HaMbosee 001IeM BUJE.

Hanpumep: Life begins early in Moscow.
I don’t like to drink coffee in the evening.
There was a smell of chalk, children and
gas.

3. Ilepen cywecTBUTEAbHBIMU breakfast, lunch, dinner,
fea, supper, IMEIOIIMMY 3HaYeHUE BPEeMEHU WJIN MPO-
liecca nmpueMa Muiiu.

Hanpumep: We have lunch at 11 a. m.
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4. Tlepen cyuecTBUTEAbHBIMU bed, school, town, table,
Sea, KOTOpble OOBIUHO YIIOTPEOISIFOTCS C MpeaioraMu
U TIOTEePSIIA 3HAUYCHUE MPEIMETHOCTH.
fo go to bed — vunTy cnatk;
to be in bed — OBITH B KpOBaTH (€1lle He BCTaBaTb WU

yXe JIeub);
to go to school (Taxxe fo attend or leave school) —
MnocemaTrh Koy (YYUThCS WU YUTU U3 LIKOJbI);
to be in town, to leave town — HaxOIUTbCSI B rOpoje
WM yexaTb U3 TOpoja;
fo be at table — ObITH 3a CTOJIOM (32 €101);
fo go fo sea — CTaTb MOPSIKOM.
B npyrmx 3HaueHMSIX 3TM XK€ CYIICCTBUTEIbHBIC HE
TEPSIIOT CBOEU MpPeaAMETHOCTU, U Teped HUMU MOTIYT
OBITh YMOTpeOJEHBbI OMpPEAeICHHBIA WJIM HEOoIpeae-
JIEHHBI apTUKIIU.

Hanpumep: There was an old iron bed in the corner of
the room.
B yriy koMHaTBI cTOsIIa cTapasl xKeJae3Hast
KpOBaTh.

A new school will be built in our street.
Ha nameit yauie Oymer mocTpoeHa HOBas
1IKOJIA.

A beautiful vase stood on the table.
Ha crone crosna KpacuBas Ba3a.

The water in the sea was very warm.
Bona B Mope Oblj1a OueHb TerJasl.

5. Tlepen MHOTMMU [PYTMMHU CYLIECTBUTEIbHBIMU B
MPEeITIOXHBIX 000pOTaX.
by land — 1o cylue;
by sea — mopewm;
by air — 1o BO3IYXY;
by train — noe3nom;
at night — HOUbIO;
by day — nHewm;
in debt — B monry;
on board — Ha 0opTy;
on deck — Ha maiyoe;
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in mind — MBICJIEHHO;

in fact — NEUCTBUTENILHO;

in trouble — B Oene;

by heart — Hau3yCTb;

by chance — ciy4aiiHo;

by mistake — o1mbOYHO;

in conclusion — B 3aKJIIOYEHUE;
on sale — B poaaxe;

day by day — W30 1HS B JI€Hb;
day after day — neHb 3a JTHEM.

6. 3aIIOMHUTE HEKOTOPBIC BBIPAXKEHMS IJIATOJBHOIO
TUTIA, B KOTOPBIX CYILIECTBUTEbHBIE YITOTPEOISIOTCS
0e3 apTUKJIA.
fo take part — y4acTBOBATb;
to take place — ¥MeTb MeCTO, TIPOUCXOJIUTD;
to make haste — TOPOIUTHCS;
to keep house — BeCTU XO3SICTBO;
fo take care — 3a00TUTHCH;
fo lose sight of — MOTEPSITb U3 BUIY;
to make use of — UCIOJIb30BATh;
to drop anchor — GPOCUTH SIKOPb;
to play chess (cards, football, temnis, volley-ball,

hockey) — wurpatb B IIaxMatbl (KapTbl, ¢yToo,
TEHHMC, BOJIEMOOJI, XOKKE);
to declare war — OOBSIBUTDH BOIHY.

7. Ilepen nMeHaMM COOCTBEHHBIMU.

Hanpumep: Moscow, London, China, Poland,
Germany, France;
Mary, Helen, Peter, Smith, Petrov;
Mont Blanc, Kazbek, Madagaskar;
Trafalgar Square, Arbat Street,
Pushkin Square.

8. Ilepen Ha3BaHUSIMU JHEU HEOEIU, MECSLEB.
Hanpumep: Monday, Tuesday, January, February.
9. Ilepen cylieCTBUTENbHBIMU, 0003HAYAIOIIUMU YJICHOB

CeMbM, POIHBIX U 0Ju3Kux (Father, Mother, Aunt, etc.),
€CJIM OHU YITOTPEOJISIIOTCS YJIeHaMU TOM XK€ CEMbU WU
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npy obpalleHur K wieHaM 3Toii ceMbu. OOBIYHO B
TaKMX CJIy4yasdx OBTU CYLIECTBUTEJIbHBIE IMIIYTCS C

MPOMUCHON OYKBHI.

SOUTH LAURA
JANUARY Iree.?i AMERICA ]PALMERJ;
o——O

o—0oF O0—O

>.
<
fa)
=
=
=

GREAT |
L TUESDAYi BRITAIN
S

Hanpumep: Father! Can you help me?

ADDOUKCALINA

DTO0 00pa3zoBaHMe HOBOW OCHOBBI M3 YXE CYLIECT-
BYIOLLEII OCHOBBI ITyTeM J00aBJIeHUsT K Hell CJIoOBOOOpa-
3YyIOLLEN YaCTUlIbl, KOTOpasi Ha3bIBaeTCsd apdukcoM.

Adduxcol ObIBAIOT ABYX BHIIOB:
— cybOUKChI, TPUCOEANHSIEMbIE K KOHILY MPOU3BOISI-
LIEW OCHOBBI

Hanpumep: teach + er = teacher
— TIpeUKCHI, TpUCcOeANHIeMble K Hayalay IpOU3BOMIS-

el OCHOBBI
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Hanpumep: un + lucky = unlucky

B anrmmmiickoMm s3bike uMeeTcsl psii cyp@PUKCOB,
HauOosiee XapaKTepHbIX IS UMEH CYILIEeCTBUTEIbHBIX.
Hanpumep: -er, -or, -ar — cybduKCchl aesaTess Wiu
npodeccun — worker, speaker, doctor, translator, beggar,
liar; -ist — cydduKchl, 0003HaYaIIKe TPOPECCUI0 WiIn
rocjieaoBaTe/ss Kakoi-1ubo Teopuu WIM Harlpabie-
HusI, — pianist, telephonist, philologist, pacifist.

Cybdukcol -ness, -ment, -tion, -ing, odpasylolIne
CYILLIECTBUTEJIbHBIE C OTBJICYEHHBIM 3HAYCHUEM, — Ha-
3BaHMsI KAuyecTB, JEUCTBUI WM COCTOSIHUIA: fondness,
development, condition, waiting.

Takue cypdukcol, Kak -hood, -ship, -dom, 0Opa3yioT
a0CTpaKTHbIE CYylleCTBUTEebHbIC: childhood, membership,
kingdom.

Cybdukc -ism, odpa3yoolimuii OTBICYECHHbIE MMEHA
CYILIECTBUTENIbHBIE, OOBIYHO OO0O3HAYAIOLINIl YYeHHUeE,
(unocodckoe HampapieHue, TeueHue u T.I1. Marxism,
realism, Darvinism.

MHoro npuiaraTeIbHbIX 00pa3yloTcs OT APYTMX Yac-

Tell peuyr C MOMOILLBI0 pas3IudyHbIX cyPdukcoB. CaMmblie
YIIOTPEOUTEIbHBIE U3 HUX CJICAYIOIINE:

-able: comfortable, preferable, reliable

-ible: sensible, visible, susceptible

-ant: elegant, predominant, arrogant

-ent: development, intelligent, innocent

-al: cultural, musical, medical

-ic: atomic, scientific, heroic

-ish: childish, foolish, brownish

-ive: attractive, expensive, talkative

-ful: careful, useful, skilful

-less: careless, helpless, useless

-ly: brotherly, deadly, friendly

-ous: dangerous, curious, anxious

-y: dirty, dusty, sleepy

B aHrnmiickom $3bIKe TakxkKe HMeeTcsl O00JIblIoe
YUCJIO0 IMIpuaaraTCjbHbIX, OKaAaHYNBAIOIIMXCA Ha —li’lg " -ed.
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Hanpumep: surprising, offended

Hanb6osee ynorpeourenbubie cyddukcsl Hapeumii:
-ly — o0pa3yloT HapeuMsi, Kak IpaBWIO, OT OCHOBBI
MpUIaraTeJIbHbIX WM CYILIEeCTBUTEIBHBIX, 0003Haua-
1o1ux Bpems: usual — usually, hour — hourly.

Haubosiee ynorpeourebubie npeuKChI:

dis- — mpedUKc IJ1arojoB, NpuiaraTeJbHbIX U CYLIECT-
BUTEJIbHBIX, TTPU MTOMOILI KOTOPOTO 00pa3yeTcs CI0BO
IIPOTUBOIMOJIOXKHOIO 3HAYEHUS:
fo appear NOSBISATbCSL — to disappear ucye3aTb
fo continue TIponoKath — fo discontinue mpekpaliaTh
appearance TosiBlieHUe — disappearance VICU€3HOBE-
HUE

un- [An], in- [In] — mnpedukchl MpuiaaraTeJbHbIX U
CYILIECTBUTEJIbHBIX, OCHOBHBIM 3HAaY€HUEM KOTOPBIX
SIBJISICTCSI OTpULIAHUE WU OTCYTCTBUE TOTO, UTO BbI-
paxaeTcs B KOpHE CjoBa. DTU Npe@UKChl 4acTO Ha-
3BIBAIOTCS OTpULIATEIbHBIMU TTpepukcaMu. CpaBHUTE:
usual — unusual
definite — indefinite

im- [im], il- [1], ir- [ir] — ¢oHeTuYeckue BapUaAHTbI
npedukca in-:
possible BOBMOXHBINT — impossible HEBO3MOXKHBIIA;
legal neranbHbIi (3aKOHHBIN) — illegal HeeraabHBIN
(HEe3aKOHHBII);
regular perynsipHblii (MpaBUJIbHBINA) — irregular Hepe-
TYJISIPHBINA (HETTpaBUJIbHBIN)

mis- [mis] — mpeduKc ri1arojoB M CYIIECTBUTEIbHBIX,
OCHOBHBIM CMBICJIOM KOTOPOTO SIBJIsIETCSI 0003Haue-
HUE HEMPaBWIbHOCTU WX HETOYHOCTH TOTO, UYTO BbI-
paxaeTcsl B KOpHE CJIoBa. DTOT MpepUKC TaKXKe 4acTo
Ha3bIBAETCS OTPULIATEIbHBIM MPEOUKCOM.
fo use ynorpeOJaTh — fo misuse [to "mis’ju:z] Herpa-
BUJIBHO yHOTPEOJISITh
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BYAYHIEE JJIMTEJIBHOE BPEMA
(FUTURE CONTINUOUS TENSE)

Future Continuous Tense BbIpaxkaeT aeiicTBUE, MPo-
TeKalpllee B KaKOW-TO IMepuo Oyaylliero BpeMeHU (CM.
Takxe “Bpemena enaeona”).

Oo0pa3oBanue yTBepaMTEIbHOMH (hopMbI

Future Continuous Tense B yrBepauTeabHOM (opme
o0pa3yeTcsl Mpy MOMOILIM BCIIOMOIaTeJIbHOIO IJiarojia fo
be B OynyllieM BpeMeHH, CTOSIILIETO ITOC/Ie NoAIeKallero,
U OCHOBHOTO TIjlarojyia B -ing opMme.

N BCIIOMOTATEJIbHBII N OCHOBHOM IJIaroji ¢
HOIIEXKAIIEE rnaroin shall be, will be OKOHYaHUEM -ing

EnuncrBenHoe uyucio | MHOXECTBEHHOE YHMCIIO

1 mumo | I shall/will be doing. We shall/will be doing.

2 mumo | You will be doing. You will be doing.

3 mumo | Se/he/it will be doing. | They will be doing.

OOpa3oBaHue COKpallleHHOM (DOPMBI:

I shall = I'll it will = it’ll

you will = you’ll we will = we’ll
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she will = she’ll they will = they’ll

he will = he’ll

O0pa3oBanue BONPOCHTEIbHOIH (hopMbI

Future Continuous Tense B BOIpocUTeIbHOI hopme
0o0pa3yeTcsl Mpy MOMOILIM BCIIOMOIaTeJIbHOIO IJIarojia fo
be B OynyiieM BpeMeHu (Ipu 3ToM shall, will craBUTCS
nepen mnomjexaliuMm, a be — Iociie Momjiexallero) u
OCHOBHOTO TJ1arojia B -ing (popme 1ocjie OCHOBbI MH(U-
HUTHBA be.

shall, OCHOBHOI1 IJ1aroJ ¢
1]+ (o] + 1] - ik
will |+ [nomexamee |+ [be] +| “oxomanen -ing -

EmnuHcTBeHHOE yncno | MHOXECTBEHHOE YMCIIO
1 o |Shall I be doing? Shal we be doing?
2 nuio | Will you be doing? Will you be doing?
3 muuo | Will she/he/it be Will they be doing?
doing?

O0Opa3oBanue oTpunaTEIbHON (HOPMBI

Future Continuous Tense B orpuliateabHOl (popme
o0pa3yeTcsl Mpy IMOMOIIM BCIIOMOTIaTeJIbHOIO IJIaroja fo
be B OymylieM BpeMeHM, OTPULIATEIbHON YaCTUILIBI KOf,
KOTopasi cTaBUTCS nocye shall, will, 1 OCHOBHOTO rjaroJja
B -ing (popMe mocje OCHOBbI MH(DMHUTHUBA be.

OCHOBHOI IJ1aroJ ¢

shall,
T will + + + OKOHYaHUEM -ing

EnuHcTBEHHOE YUCIO0 MHOXeCTBEeHHOE YKCIIO

1 numo |I shall/will not be doing. |We shall/will not be doing.




16

AHIMNNUNCKUN A3bIK

2 nuuo |You will not be doing.  |You will not be doing.
3 nuuo [She/he/it will not be They will not be doing.
doing.

OOpa3oBaHue COKpallleHHON (DOPMBI:

shall not = shan’t will not = won’t

Ynorpebaenne Future Continuous Tense
Future Continuous Tense ynorpe06JisieTcst 11l Bblpa-
>KeHUS IeHCTBUS, IIpOTeKarolIe-
ro B KaKO-TO MOMEHT Oymdyliie-
IO BPEMEHHU.
Hanpumep: I’ll be waiting for
you at 9 o’clock N
tomorrow. 1
A O6yny xnmare [
TeOd 3aBTpa B 9 4
YacoB.

TUL BE WAITIAG
FOR You AT 9
OO Ok TOMEORRO W,
| _ \r%\
¥
| \’

BYAYHIEE JJIUTEJIBHOE C TOYKH
JPEHMA ITPOIIEJAIIEI'O (FUTURE
CONTINUOUS IN THE PAST TENSE)

Future Continuous in the Past BbeIpaxkaeT Te Xe
nevictus, yto 1 B Future Continuous, T.e. mpoTeKaloliye
B KaKON-TO MOMEHT Oyayllero BpeMeHU, HO JIMIIb B
MPUAATOYHBIX TPEIIOXKEHHUSIX IPOLIEIIIeT0 BPEMEHU
MocJIe TJIarojoB fo tell, to think, to say, to believe, to expect,
fo hope, to know (cM. Takxke “Bpemena enaeona™).

OOpa3oBanue yTBepauTebHO (hOpPMBbI

Future Continuous in the Past B yTBepauTebHOI
(opme obpazyeTcst TIpu IMTOMOIIM BCIIOMOTaTeIbHBIX TJla-
roJjioB should/would be, cTosiluX TOCJIe MOAJIEXKAIIEro 1
repel OCHOBHBIM TJIarojioM B -ing hopMe.
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rj1aroj ¢ OKOH4YaHUEM

nomnexamee | + | should be, would be | + Cing
EnunHcTBeHHOE yncio | MHOXECTBEHHOE YHCIIO
1 nmuuo |I should be doing. We should be doing.
2 nuio | You would be doing. You would be doing.
3 muuo |She/he/it would be They would be doing.
doing.

OoOpa3oBanue oTpunaTebHOH (POPMBI

Future Continuous in the Past B orpuiiatenbHoi (hopme
oOpasyeTcss TIpy IIOMOIIM BCIIOMOTAaTeIbHBIX IJIaroJIOB
should be, would be n oTpULIATETLHOM YaCTULIBI 7107, CTOSILLIENA
MEXIY IBYMSI YAaCTSIMHU 3THX BCIIOMOTaTe/IbHBIX IJ1arojioB.

[rosrerae] +

should,
would

#[mo] o+ [oe] +

[JIaroJl ¢ OKOHYaHUEM
-ing

EnuHcTBEHHOE YMCII0

MHoXeCcTBEHHOE YWCIIO

1 numo |1 should not be doing. We should not be doing.
2 muuo |You would not be doing. |You would not be doing.
3 nmuuo |She/he/it would not be |They would not be

doing.

doing.

Ynorpedaenne Future Continuous in the Past
Future Continuous in the Past ymorpebGisiercs B

MPUIATOYHBIX TPEIIOXKEHUSIX IPOLIEIIIer0 BpeMEHU
ToCJIe TJ1arojoB fell, think, say, believe, expect, hope, know
JUISL BBIPAXKEHUS IEMCTBUM, IPOTEKAIOIIUX B KaKOW-TO
MOMEHT OyIyLIEero.

Hanpumep: She didn’t call on him yesterday evening
because she thought he would be doing his
work.
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OHa He MO3BOHWJIA €MY Buepa BEUEpOM,
MOTOMY YTO JymMaja, 4YTO OH OyJeT 3aHST
CBOEIi paboTOIA.

BYAYHIEE HEOITPEAEJIEHHOE BPEMA
(FUTURE INDEFINITE TENSE)

Future Indefinite Tense yrorpe06:sieTcst sl BRIpaxe-
HUS IEUCTBUIA, KOTOPbIE OYAYT MPOUCXOAUTH B OYAyILIEM
(cM. Takxke “Bpemena enacona”).

OOpa3oBanue yTBepauTebHOH (hOpPMBI

Future Indefinite Tense B yTBepauTeabHOI (opme
oOpa3yeTcsl IMpU IMOMOILM BCIIOMOTaTeIbHbIX IJIaroJ0B
shall viiv will njist TIepBOTO JULIA €IUMHCTBEHHOIO ¥ MHO-
JKECTBEHHOTO 4Yuciaa W Will I BCeX OCTaJbHbBIX JIMII.
BcnomMoraTenbHbIN I1aro CTaBUTCS TOC/Ie TTOoAIeXalle-
ro U mepea OCHOBHBIM IJIarojioM B ¢hOpMe OCHOBBI MH-
(puHUTHBA.

CokpalueHHast (popma oOpaszyeTcss TaKUM 00pa3oM:

you will — you’ll

EnuncTtBeHHOE unciao | MHOXECTBEHHOE YMCIIO
1 o |1 shall/will read. We shall/will read.
I'll read. We’ll read.
41 Oymy 4ynTaTh. MpE1 OyaeM YMTaTh.
2 oo |You will read. You will read.
You’ll read. You’ll read.
ToI Oymenrs YUTaTh. Br1 Oynere yutaTh.
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3 muo

She/he/it will read.
She/he/it’ll read.
Ona/oH/0HO OyneT
YUTaTh.

They will read.
They’ll read.
OHU OyayT YMTaTh.

O0pa3oBanue BONPOCHTEIbHOIH (hopMBbI

Future Indefinite Tense B BompocurenbHO (popme
oOpa3yeTcsl mpy IMOMOIIM BCIIOMOTaTeJbHOIO IJIarojia
shall viv will, KOTOpBIA CTaBUTCS Mepe MoaIexallum, a
OCHOBHOM IJ1arosa B (popMe OCHOBBI MH(UHUTUBA CTOUT
rocJie Mojiexaliero.

EnnHcTBeHHOE 4MCITO

MHoXeCcTBEHHOE YWCIIO

1 muo |Shall T read? Shall we read?

S1 Oyny uurtatp? M1 Oynem ynTaTh?
2 muuo |Will you read? Will you read?

TbI Oynenib yutaTh? Bol Oynere yntaTth?
3 muuo |Will she/he/it read? Will they read?

Ona/oH/0HO OyaeT
YUTaATH?

OHu OyayT yuTaTh?

O0Opa3oBanue oTpunaTebHOH (hOPMbI

Future Indefinite Tense B oTpuuatejbHO (popme
0o0pa3yeTcst Ipu TTOMOIIM OTPUIIAHUS 10f, KOTOPOE CTa-
BUTCSI MEXy BCIIOMOraTeJIbHbIM riarojiom (will/shall) n
OCHOBHBIM TIJIar0JIOM B (popMe OCHOBBI MH(UHUTUBA.

CokpauieHHast (popMa oOpaszyeTcss TaKUuM 00pa3oMm:

shall not = shan’t

will not = won’t

EnuHcTBEHHOE 4MCIIO

MHoXecTBEHHOE YUCIIO

1 auuo

I shall not (shan’t) write.
4 He Oyay mucars.

We shall not (shan’t)
write.
Mp&1 He OyneM mucaTh.

2 IULO0

You will not (won’t)
write.
Twr He Oymens IMCcaTh.

You will not (won’t)
write.
Brb1 He Oynere mucath.
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3 muuo |She/he/it will not They will not (won’t)
(won’t) write. write.
Ona/oH/0OHO He OymeT OHu He OyIoyT IMUCaTh.
MUCAaTh.

Ynorpedaenne Future Indefinite Tense
Future Indefinite Tense ynorpebssieTcs:

1. [lns BbIpakeHUsSI OOHOKPATHBIX AEHCTBUIA, OTHOCS-
IIUXCST K OyaylleMy BPeMEHH.

Hanpumep: Tomorrow I shall go to the cinema.
3aBTpa s MoWay B KUHO.

2. Jlna BbIpaxk€HUsSI TIOCTOSIHHBIX U TTOBTOPSIIOIIUXCS
NeiCTBUIA.

Hanpumep: She will go to school every day.
Ona OyaeT XOOUTh B IIKOJTY KaXKIbIii ICHb.

BYAYIIEE HEONPEJIEJEHHOE BPEMS
C TOYKHU 3PEHUS NPOIIEAIIETO
(FUTURE INDEFINITE IN THE PAST
TENSE)

Future Indefinite in the Past Tense ynorpeoasercs
OOBIUHO B CJIOBaX KOCBEHHOM peuyMd KaKoOro-TO JIMIIa,
OTHOCsIIEHCs K OyayiieMy (cM. Takxke “ Bpemerna enaeo-
aa’).

OOpa3oBaHue yTBepauTebHOH (hOpMbI

Future Indefinite in the Past B yTBepautenbHOI
(opme oOpasyeTcss mpu MOMOIIM BCIOMOIaTeJIbHbIX
riaarojioB should, would nis iepBoro juia eIMHCTBEH-
HOro U MHOXKE€CTBEHHOTO uucia, would — njast BToporo
U TPEThEro JIMIAa €AUHCTBEHHOTO M MHOXKECTBEHHOTO
yucia.

BcriomorarenbHble riaroisl should n would ctaBsiTcst
rocJjie MoaJIexallero M Iiepel OCHOBHBIM IJIarojioM B
(opmMe oCHOBBI MH(PMHUTHUBA.
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EnvHcTBEHHOE YUCITO

MHoXecTBEHHOE YUCIIO

1 muuio |1 should/would ask. We should/would ask.
2 muuo |You would ask. You would ask.
3 muuo |She/he/it would ask. They would ask.

O0pa3oBanue BONPOCHTEIbHOM (hopMbI

Future Indefinite in the Past B BompocuteabHOi hopme
oOpa3yeTcsl MpY TMOMOIIY TIEPECTAHOBKM BCIIOMOTATE b~
HBIX TJ1aroyioB should vnn would nepen moajexaliym.

EnuHcTBEHHOE YMCTIO

MHOXeCTBEeHHOE YKCIIO0

1 muio |Should/would I ask? Should/would we ask?
2 muo |Would you ask? Would you ask?
3 muuo |Would she/he/it ask? Would they ask?

O0pa3oBanue oTpunaTebHOH (POPMBI

Future Indefinite in the Past B oTpuuaTeabHOI
(opme obpaszyercst mpu MOMOILLM OTpULIAHUST 1O, KOTO-
poe CTaBUTCS IOCJIe BCIIOMOTATeIbHOIO Ijarojia should
ui would.

CokpailieHHas1 popMma riaaroua oopasyercs: Cleayro-
IIIMM 00pa3oMm:

should not = shouldn’t

would not = wouldn’t

EnvHcTBEHHOE YUCIIO

MHoXecTBEHHOE YUCIIO

1 auuo

I should not (shouldn’t)
write.

We should not
(shouldn’t) write.

2 1Uuo

You would not
(wouldn’t) write.

You would not
(wouldn’t) write.

3 nuio

She/he/it would not

(wouldn’t) write.

They would not

(wouldn’t) write.
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Ynorpedaenne Future Indefi-

nite in the Past Tense

Future Indefinite in the Past
Tense ymorpebasieTcss B mpuaa-
TOYHBIX TPEIJIOXEHUSIX KOCBEH-
HOI peuu mocie CioB: tell, think,
know, say B TIpollelleM Bpeme-

HU.

Q ’{\\ T /e

e 1\ 6

Ly " Q%
|l

OHa cKazajla MHE, YTO HU-

Korja He OyleT YuTaTh
TaKyI0 & KHUTY.

BYAYHIEE NEPOEKTHO-UINTEJIBHOE
BPEMA (FUTURE PERFECT
CONTINUOUS TENSE)

Future Perfect Continuous Tense BeIpazkaeT msiiiee-
cd neiictBue B OyaylieM. DTO IEUCTBUE HAYaJloCh 10
OIpeNeICHHOr0 MOMEHTa B OyaylueM U OyaeT MpoaoJi-
KaThCsl JO 3TOIO0 MOMEHTa, O KOTOPOM HIET peub (CM.
TakxXe “Bpemena enacona”).

O0pa3oBanue yTBepauTeIbHOH (DOPMBI

Future Perfect Continuous Tense B yrBepAUTeIbHOMN
(opme obpaszyercst Ipu MOMOILY BCIOMOIraTe/IbHOIO IJla-
rona shall (will) have been u ocHoBHOro riarona B IV

dopme.

[rosrenane]

shall,
will

+ ’have| + |been| + | IV dopma rinarona |

EnnHcTBEeHHOE 4MCIIO

MHoXecTBEeHHOE YUCIIO

1 auuo

I shall (will) have been
doing.

We shall (will) have
been doing.

2 IULO

You will have been
doing.

You will have been
doing.

3 muuo

She/he/it will have been
doing.

They will have been
doing.




KPaTKUA CNPaBOYHUK 23

O0pa3oBanue BONPOCHUTEIbHOM (hopMbI

Future Perfect Continuous Tense B BOmpocUTeJIbHOM
(opme obpaszyeTcs mpu MOMOIIY BCIOMOTraTeIbHOIO TJla-
royia shall (will) nepen nomjiexaluuM, OCTaJbHOW YacTU
BpeMeHHOI (opMbl have been Tociie TOAIEXKAllIEro U
OoCHOBHoro riaroya B IV ¢opme.

shall,

will |t |n0ﬂne>1<amee ‘ + | have’ + ’been| + ’lV dopma marona‘ +

EnuHcTBeHHOE yncio | MHOXECTBEHHOE YMCIIO0
1 muio |Shall I have been doing? |Shall we have been
doing?
2 muo |Will you have been Will you have been
doing? doing?
3 mumo |Will she/he/it have been |Will they have been
doing? doing?

O6pa3oBanue oTpunaTebHOH (HOPMBI

Future Perfect Continuous Tense B oTpuliaTeIbHOM
(opme obpaszyeTrcs mpu MOMOILY BCIOMOTraTeIbHOTO IJla-
rona shall (will) mocne momiexaliero, cjeayolleil 3a HUM
OTPULIATEJILHOM YaCTULbl 10!, OCTABILUECUCSI 4YaCcTU Bpe-
MEHHOI (opMbl have been i OCHOBHOrO Trjaroja B IV

dopme.

shall,

will | T |not| + |have| + |been| + |IV dopma marona|

[romenie] -

EanHaCcTBEHHOE YMCIIO

MHoXecTBEHHOE YNCIIO

doing.

1 muuo |I shall (will) not have We shall (will) not have
been doing. been doing.
2 muo |You will not have been |You will not have been

doing.
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She/he/it will not have
been doing.

They will not have been
doing.

3 nmuuo

Ynorpeoaenne Future Perfect Continuous

Future Perfect Continuous ynotpe0:seTcs ajisi 000-
3HAUYEHMUS IJISIIIErocs ACUCTBUS B OyaylieM. DTo JeicT-
BME HAYaJoCh 0 OIpPEAeICHHOIO MOMEHTA B OyayllIeM U
OyAeT MPOI0IKATLCS 0 9TOTO MOMEHTA, O KOTOPOM UIET
peyb.

Hanpumep: By next month you will have been learning
English for 3 months.
B cinenyrolieM mecsiie OyaeT Tpu Mecslia,
KaK Thl U3yYaelllb aHTJIMUCKUAM S3BIK.

BYAYIHIEE ITEPOEKTHOE BPEMA
(FUTURE PERFECT TENSE)

Future Perfect Tense BbeIpaxkaeT neiicTBUE, KOTOpPOe
OyAeT 3aKOHYEHO K OIpeAeICHHOMY MOMEHTY B OyayliieM
(cM. Takxe “Bpemena enaeona”).

OOpa3oBanue yTBepauTeIbHOH (hOPMBI

Future Perfect Tense B yrBepauTeabHoi ¢opme 00-
pasyeTcs IIpy MOMOLLM BCIIOMOTraTe/ibHOro rjiaroia shall
(will) have, cnenyrouiero nocje Moajaexallero, 1 OCHOB-
Horo riaroya B 111 ¢popme.

[romemms] +

shall,
will

+ |have| + | 11T ¢popma rnarona

EnnHaCcTBEHHOE YMCIIO

MHoXecTBEHHOE YNCIIO

1 auuo

I shall/will have been.

We shall/will have been.

2 JIULL0

You will have been.

You will have been.

3 muo

She/he/it will have been.

They will have been.
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O0pa3oBanue BONPOCHUTEIbHOM (hopMbI

Future Perfect Tense B BompocutenbHOI GopMe
oOpa3zyeTcsl MpU IIOMOILIM BCIIOMOIaTeJIbHOIO IJaroJa
shall (will) nepen noaexalm, Aave — 10cJie TTOAIEXKa-
LLIEro U CJAeAyIoIIero 3a HUM ocHoBHoro miarona B III

dopme.

shall,
will

+ ‘no;mex(amee‘ + |have| + | IIT ¢popma rnarosna | +

EnvHcTBEHHOE YUCIIO

MHoXecTBEHHOE YUCIIO

1 muuo |Shall 1 have done? Shall we have done?
2 muio |Will you have done? Will you have done?
3 muuo | Will she/he/it have Will they have done?

done?

O0Opa3oBanue oTpunaTebHOH (HPOPMBI
Future Perfect Tense B oTpuuarensHoit popMe 00-

pas3yeTcst MpyU MOMOIIM BCIIOMOraTeJbHOro riaroia shall
(will) nocne momiexaliero, cjleayrolleil 3a HUM OTpUlia-
TEJIbHOM YaCTULIbl 10!, OCTAJIbHOM 4YaCTU BPEMEHHOU

(opmbl have u ocHoBHOTO Tiarosa B II1 gpopme.

[rosresane]

shall,
will

+ | not | + |have‘ + | 11T dopma marona |

EnuHcTBEHHOE YMCTIO

MHOXeCcTBEeHHOE YKCIIO

1 muuio |1 shall/will not have We shall/will not have
done. done.

2 muuo |You will not have done. |You will not have done.

3 nuno |She/he/it will not have |They will not have done.

done.






